


UN ENVIRONNEMENT INSPIRANT

t�t au l�g de l’année !‘



CAPTIVANTE! 
Dans la magnifique région de Lanaudière, située entre Montréal 
et Québec, la majestueuse Auberge du Lac Taureau vous 
charmera pour votre prochaine réunion d’affaires, événement 
corporatif et réception. 

Imaginez votre réunion en pleine nature, à l’abri du brouhaha de 
la ville et de toutes les distractions. Ici, nous faisons place à la 
créativité, à la cohésion d’équipe et à la productivité! 

Entourée de forêt, d’eau et de sable fin, elle vous surprendra avec 
son architecture en bois rond, sa cuisine locale et groumande, 
son ambiance chaleureuse et ses chambres charmantes. 

In the magnificent Lanaudière region, between Montreal and Quebec city, 
the majestic Auberge du Lac Taureau will charm you for your next business 
meeting, corporate event or reception.

Imagine your meeting in the heart of nature, away from the hustle and 
bustle of the city and all the distractions. Here, we make room for creativity, 
team-building and productivity! 

Surrounded by forest, water and fine sand, it will surprise you with it’s log 
architecture, local cuisine, warm atmosphere and cozy rooms.



EN TOUTES SAISONS
Envie d'une activité de teambuilding qui sort de l'ordinaire? 
L'équipe d'animation sur place saura vous concocter une activité 
répondant à vos besoins, tout au long de l’année! 

Mini-olympiades - Les aventures du fort Taureau - Bûcheronnage - 
Chasse au trésor - Survie en forêt  - Amazing Race - Randonnée 
et conférence du trappeur - Observation de la nature - 
Randonnée nocturne aux lanternes - Initiation à l'astronomie - 
Coureurs des bois - Contes et légendes - Création artisanale - 
Fatbike et fatbike électrique - Feu de joie - Et plus encore! 

Looking for a teambuilding activity out of the ordinary? Our on-site animation 
team will put together an activity to suit your needs all year round!

Mini Olympics - Fort Taureau adventures - Lumberjacking - 
Treasure hunt - Forest survival - - Amazing Race - Hiking and trapper 
conference - Nature observation - Lanterns night hike - Introduction to astro-
nomy - Coureurs des bois - Tales and legends - Craft creation - Fatbike and 
electric fatbike - Bonfire with marshmallows and Smores - And much more! 

U� f�le d’�ivités‘



SAISON HIVERNALE
Ici, les adeptes de sports d’hiver pourront s’en donner à 
coeur joie! La région de Lanaudière offre des conditions 
sans pareil aux motoneigistes avec plus de 4800 km de sentiers. 
Vivez les plaisirs d’hiver avec votre équipe dans un 
environnement à couper le souffle! 

Traîneau à chiens - Motoneige et location d’équipement 
grand froid - Ski de fond guidé - Randonnée en raquettes 
guidée - Patinage - Ballon balai - Hockey - Pêche sur glace - 
Et plus encore! 

Here, winter sports enthusiasts can have the time of their lives! 
The Lanaudière region offers unique conditions for snowmobiliers, with 
over 4800 km of trail. Experience the pleasures of winter with your team 
in a breathtaking setting! 

Dog sledding - Snowmobiling and cold-weather equipment rental - 
Guided cross-country skiing - Guided snowshoeing - Skating - Broomball - 
Ice fishing - And much more! 



SAISON ESTIVALE
Les kilomètres de rives, de plages et de sentiers en forêt vous 
attendent! L’Auberge du Lac Taureau vous propose plus d’une 
trentaine d’activités pour raviver vos troupes ou tout simplement, 
pour vous amuser ensemble! 

Rabaska - Kayak guidé - Surf à pagaies guidé - Tir à l’arc - 
Côte-à-côte et Quad - Sortie en ponton - Location de motomarine 
- Croisière à l’île du village - Vélo de montagne - Pêche en étang 
ou en pourvoirie - Embarcations nautiques libres (canot, kayak, 
pédalo, paddleboard) - Randonnée pédestre - Et plus encore! 

Miles of shoreline, beaches and forest trails await you! The Auberge du Lac 
Taureau offers over thirty activities to get your troops moving, or simply to 
have fun together! 

Rabaska - Guided kayaking - Guided paddleboarding - Archery - 
Side-by-side and quad - Pontoon - Watercraft - Cruise to the village island 
- Mountain biking - Pond or outfitter fishing - Non-motorized watercraft 
(canoe, kayak, pedal boat, paddleboard) - Hiking - And much more! 



ESPACE PISCINES & BAINS
Venez relaxez entre deux réunions dans notre espace aménagé en toutes 
saisons. Pour votre moment de détente, choisissez entre notre spa nordique 
extérieur, notre piscine intérieure chauffée, notre piscine extérieure chauffée, 
nos saunas ou notre bain à remous intérieur. Prenez du temps pour vous et 
prélassez-vous tout en admirant le paysage environnant! 

Come and relax between meetings in our all-season spa. Choose from our outdoor Nordic 
spa, indoor heated pool, outdoor heated pool, saunas or indoor whirlpool. Take time for 
yourself and relax while admiring the surrounding landscape! 

CENTRE DE SANTÉ
Pour une détente ultime, offrez à vos convives un soin du 
corps ou un massage à notre Centre de Santé situé au 

coeur de l'auberge. Une pensée grandement méritée! 

For the ultimate in relaxation, treat your guests to a body treatment 
or massage at our Health Center located in the heart of the Inn. 

A well-deserved thought! 



AUBERGE & CONDOS
Vous planifiez un lac à l'épaule ou un congrès d'envergure? Notre 
offre d'hébergement diversifiée saura plaire à vos participants! 
Vous trouverez 149 de nos chambres réparties dans quatre 
pavillons tous reliés à la section principale :
     95 chambres en auberge, dont 4 suites
     54 demi-condos
Que ce soit dans l’une de nos chaleureuses chambres ou l’un de nos 
spacieux condos tout équipés, tous y trouveront les commodités 
nécessaires pour apprécier au maximum leur séjour! 

Planning a retreat or a major convention? Our wide range of accommodations 
is sure to please your guests! There are 149 of our rooms divided into four 
pavilions all linked to the main section:
     95 inn rooms, including 4 suites
     54 half-condos
Whether in one of our cozy rooms or one of our spacious fully equipped condos, 
everyone will find the necessary amenities to make the most of their stay!

183 UNITÉS
D’HÉBERGEMENT
183 accommodation 

units

Hé�rgem�ʦ div�sifiés



CHALETS AU BORD DE L’EAU
Envie de plus d’espace et d’intimité pour vos troupes? Découvrez nos 
3 luxueux chalets au bord du lac Taureau! Laissez-vous conquérir par 
l'ambiance chaleureuse, un verre à la main confortablement 
installé près du foyer tout en admirant le paysage. Ce sont les chalets 

rêvés pour des événements corporatifs réussis! 
Un seul chalet peut accueillir jusqu’à 26 personnes et est équipé de 
8 chambres avec chacune leur salle de bain privée, un BBQ, un bain à 
remous, un très grand salon, une salle à dîner et cuisine complète, 

un air climatisé et une grande terrasse extérieure.

Want more space and privacy for your troops? Discover our 3 luxurious chalets on 
the shores of Lac Taureau! Let yourself be conquered by the warm atmosphere, 
a glass in your hand comfortably seated near the fireplace while admiring 

the landscape. These are the dream chalets for successful corporate events!
A single chalet can accommodate up to 26 people and is equipped with 8 bedrooms 
each with their own private bathroom, a BBQ, a hot tub, a very large living room, 

a dining room and full kitchen, air conditioning and a large outdoor terrace.



COOLBOX EN FORÊT
Vous souhaitez opter pour un hébergement autonome, compact et 
moderne? Vivez une expérience d’hôtellerie de plein-air hors du 
commun avec nos Coolbox 4 saisons! 
Nos 10 Coolbox sont d’une dimension de 12 x 24 pi et peuvent 
accueillir de 4 à 6 personnes. Ces unités sont toutes équipées d’une 
cuisinette, une salle de bain avec douche, un air climatisé, un BBQ, 
une aire de feu, un Gazebo et un stationnement privé. 

Would you rather choose self-sufficient, compact and modern accommodation? 
Live an extraordinary outdoor hotel experience with our 4-season Coolboxes!
Our 10 Coolboxes are 12 x 24 ft in size and can accommodate 4 to 6 people. 
These units are all equipped with a kitchenette, a bathroom with shower, 
air conditioning, a BBQ, a fire area, a Gazebo and a private parking.



CHALEUREUSE!
Pour vos événements petits et grands, le dépaysement est au 
rendez-vous dans nos salles ornées de bois rond. L'ambiance chalet 
règne autant dans l'Auberge que dans nos 7 salles accueillant 
jusqu'à 250 personnes en banquet. La Baie du Milieu et la Baie du 
Village ouvrent même leurs portes en saison estivale pour vos 
cocktails et pauses extérieurs sur la terrasse.

Salles très fenestrées, lumineuses, spacieuses et modulables
Montage et équipement selon vos besoins ($)
Pause-café ($)

For your events, big or small, a change of scenery is on the agenda in our unique 
rooms decorated with logs. The chalet atmosphere reigns as much in the 
Auberge as in our 7 reception rooms that can accommodate up to 250 people for 
banquets. The Baie du Milieu and the Baie du Village even open their doors 
during the summer season for your cocktails and outdoor breaks on the terrace. 

Bright, spacious and flexible meeting rooms with a lot of windows
Set-up and equipment to suit your needs ($)
Coffee Break ($)

S�l� à car�è� �ique



Baie du Village 
(BV)

Baie du Milieu 
(BM)

BV + BM

  

DIMENSIONS 
(long./larg.)

DIMENSIONS (L./W.)

SUPERFICIE 
(pi2)

SIZE (sq. ft) EN U
U-SHAPED

CONFÉRENCE
CONFERENCE

ÉCOLE
SCHOOL

BANQUET
(tables de 8 pers.

/ rounds of 8)

THÉÂTRE
THEATER

COCKTAIL CABANE À SUCRE
SUGAR SHACK

DEMI-LUNE
HALF-MOON

(tables de 5 pers.
/ rounds of 5)

SALLES
RECEPTION ROOMS

1521

1274

2794

32 x 46

48 x 27

80 x 26

36

50

90

60

80

140

24

36

36

24

32

32

56
7 tables

80
10 tables

136
17 tables

35
7 tables

50
10 tables

85
17 tables

60

100

160

70

96

140

BV

BV + BM

BV + BM



BISTRO

SALLE 3

Salle à manger

Salle 3

Bistro

  

DIMENSIONS 
(long./larg.)

DIMENSIONS (L./W.)

SUPERFICIE 
(pi2)

SIZE (sq. ft) EN U
U-SHAPED

CONFÉRENCE
CONFERENCE

ÉCOLE
SCHOOL

BANQUET
(tables de 8 pers.

/ rounds of 8)

THÉÂTRE
THEATER

COCKTAIL CABANE À SUCRE
SUGAR SHACK

DEMI-LUNE
HALF-MOON

(tables de 5 pers.
/ rounds of 5)

SALLES
RECEPTION ROOMS

4463

660

2378

87 x 32

30 x 22

39 x 14

120

32

48

350

60

70

Sur 
demande
Upon request

24

Sur 
demande
Upon request

24

216
27 tables

48
6 tables

135
27 tables

30
6 tables

200

48

90

272

48

-

SALLE À MANGER

Intérieur : 76    Extérieur : 56    Total : 132
Indoor: 76   Outdoor: 56   Total: 132



  

Baie du Roe

DIMENSIONS 
(long./larg.)

DIMENSIONS (L./W.)

SUPERFICIE 
(pi2)

SIZE (sq. ft) EN U
U-SHAPED

CONFÉRENCE
CONFERENCE

ÉCOLE
SCHOOL

SALLE
RECEPTION ROOM

876 20 x 20 2418 18



SAVOUREUSE!
Inspirée par la région de Lanaudière et de ses saveurs locales, 
l'équipe de la cuisine vous émerveillera avec ses assiettes créatives. 
Le restaurant Le Cerf Rouge, la cuisine du Bistro, soirées banquets, 
pauses-café gourmandes sont tous des occasions pour savourer 

le savoir-faire lanaudois.

Inspired by the Lanaudière region and its local foods, the kitchen team will 
amaze you with its creative plates. The restaurant Le Cerf Rouge, the 
Bistro's cuisine, banquet evenings, gourmet coffee breaks are all occasions 

to taste the Lanaudière flavors.

Cu��e g�rm�e



Organ�ez vot� 
pro�a� évé�m�t

CONTACTEZ NOTRE ÉQUIPE AUX VENTES!
450-870-0133 + OPTION 5
VENTES@LACTAUREAU.COM

L A C T A U R E A U . C O M

Auberge & Condos Enr. 150953 | Chalets Enr. 299735 | Coolbox Enr. 627777


